
  

Евгеній Браудо

Любовь и смерть

(Тристанъ и Изольда въ поэмахъ средневѣковья и въ музыкальной драмѣ Рихарда Вагнера).

   "Аполлонъ", No 4, 1909
   OCR Бычков М. Н.
   Не желаете ли, синьоры, послушать чудную повѣсть о любви и смерти? Это повѣсть о Тристанѣ и

королевѣ Изольдѣ. Послушайте, какъ любили они другъ друга къ великой радости и къ великой печали,
какъ оттого и скончались въ одинъ и тотъ же день -- онъ отъ нея, она изъ-за него {Такъ начинается романъ
о Тристанѣ и Изольдѣ (Жозефъ Бедье).}. Славные трубадуры былыхъ временъ, Беруль и Томасъ,
монсиньоръ Эйльгартъ и мейстеръ Готфридъ сказывали эту сказку про всѣхъ, кто любитъ. Рихардъ
Вагнеръ переработалъ повѣсть мейстера Готфрида. Онъ вдохнулъ въ нее свою великую душу и вознесъ ее
къ вершинамъ послѣдней правды о любви и о жизни человѣка. Въ его лицѣ шлютъ намъ привѣтъ пѣвцы
прежнихъ временъ, шлютъ привѣтъ всѣмъ любящимъ.

   Тристанъ, сынъ короля Лооннуа {На югѣ Шотландіи.} Ривалена и Бланшефлеръ, племянницы
короля Марка (который въ былыя времена царилъ въ Корнуэльсѣ), убилъ въ бою Морхольта Ирландскаго,
когда тотъ явился въ Корнуэльсъ за полученіемъ ежегодной дани -- трехсотъ дѣвушекъ и трехсотъ
юношей. Тристанъ былъ тяжело раненъ въ этомъ поединкѣ отравленнымъ копьемъ Морхольта; онъ и
началъ быстро хирѣть, и тѣло его стало издавать невыносимое зловоніе. И вотъ, чувствуя близкую смерть,
онъ попросилъ, чтобы перенесли его въ ладью и пустили въ море, на волю Божью. Король Маркъ сначала
не соглашался, но видя, что никакія снадобья не помогаютъ Тристану, самъ отнесъ его на лодку, съ
которой были сняты весла и парусъ; Тристанъ взялъ съ собою только арфу. Море семь дней и семь ночей
носило его, и онъ игралъ на арфѣ, чтобы утолить свою муку. Наконецъ, безъ его вѣдома, причалила лодка
къ берегу... Какъ разъ въ ту ночь рыбаки выплыли изъ гавани и услышали нѣжную мелодію, которая
неслась по поверхности водъ. Они подобрали Тристана и, тронутые красотой его музыки, отнесли во
дворецъ къ милосердной госпожѣ своей Изольдѣ (племянницѣ убитаго Морхольта Ирландскаго), и она
сумѣла своими цѣлебными зельями вернуть ему жизнь. Она, одна изъ всѣхъ женщинъ желавшая смерти
Тристана -- если бы его узнала! -- исцѣлила его. Когда же Тристанъ, оживленный ея знахарствомъ,
пришелъ въ себя, онъ понялъ, что волны выбросили его на землю, исполненную опасностей. Чтобы
избѣгнуть смерти, онъ назвалъ себя жонглеромъ и разсказалъ, будто направлялся въ Испанію, желая
научиться искусству читать въ звѣздахъ, и будто морскіе разбойники напали на его корабль, и раненымъ
оставили его въ лодкѣ. Ему повѣрили. Никто не узналъ въ немъ убійцы Морхольта. Когда, черезъ сорокъ
дней, златовласая Изольда почти излѣчила его, онъ бѣжалъ и, послѣ многихъ опасностей, снова предсталъ
передъ королемъ Маркомъ.

   При дворѣ короля были четыре барона. Они ненавидѣли Тристана за его храбрость и нѣжную
любовь. Зная, что умри Маркъ бездѣтнымъ, корона перейдетъ къ племяннику, они стали докучать своему
властелину, требуя, чтобы онъ вступилъ въ бракъ. Сначала король не хотѣлъ уступить просьбамъ
приближенныхъ, но однажды, сидя въ залѣ своего дворца, онъ увидѣлъ, какъ ласточка влетѣла въ
открытое окно и уронила къ ногамъ его золотистый женскій волосъ. Король обрадовался. Онъ подумалъ,
что нашелъ способъ избавиться отъ назойливости бароновъ, и принесъ торжественную клятву, что
никогда не возьметъ себѣ въ жены иной женщины, чѣмъ той, у которой волосы золотые. Храбрый
Тристанъ и тутъ вызвался помочь королю. Онъ поклялся доставить ему золотокудрую невѣсту и, въ
сопровожденіи своего воспитателя Горвеналя, отправился въ путь, наудачу, въ незнаемыя дали.

   Цѣлый мѣсяцъ скитались рыцари по морю. Наконецъ, къ ужасу Тристана, буря опять прибила его
корабль къ берегамъ Ирландіи. Король ирландскій выслалъ свою дружину, чтобы убить пріѣзжихъ
рыцарей. Но опять Тристану удалось обмануть ирландцевъ. Онъ выдалъ себя и свою дружину за
англійскихъ купцовъ и богатыми подарками подкупилъ расположеніе королевскаго маршала.

   Вскорѣ посчастливилось Тристану сдѣлаться любимцемъ всей страны. Какъ разъ въ то время
Ирландію опустошалъ страшный драконъ. Король обѣщалъ въ жены свою дочь тому, кто убьетъ
кровожадное чудовище. Тристанъ быстро снарядился въ бой и ударомъ меча убилъ дракона. Но побѣда не
далась ему даромъ: опять жестоко раненый, въ безпамятствѣ остался онъ лежать на полѣ битвы.
Сенешаль ирландскаго короля, трусливый и хитрый, рѣшилъ воспользоваться несчастіемъ героя. Онъ
отрубилъ голову дракону и объявилъ королю, что побѣдитель чудовища -- онъ. Тогда Изольда, въ которой

Перейти на страницу с полной версией»

Перейти на страницу с полной версией»

Перейти на страницу с полной версией»

Перейти на страницу с полной версией»

Перейти на страницу с полной версией»

Перейти на страницу с полной версией»

http://rucont.ru/efd/3021
http://rucont.ru/efd/3021
http://rucont.ru/efd/3021
http://rucont.ru/efd/3021
http://rucont.ru/efd/3021
http://rucont.ru/efd/3021

